Come there; go here DA

— Deixis

FH 5 =RE
(1)

FTROLPHIHED I I,
1 go to school at eight in the morning.

ZONIE [>T 8HFICRKZH A (leave home) | DA, [2AKIZ# { (get to school) |
Oh—RBKR R L) ICAZ LD [SHICEKEZLS] OBKRTH 5,

FIRANLINEBIZTBE VW,

come IZFE LT LM E T2 O HMANTH SN, HFH (goal) IZHENBBLANLH, go ldik
LFEDPFIHONAN S Z & 2R UM (souce) IZHHEP Do TWD, RO % LI /2w,
(1) He comes to school at eight. (f%1Z 8 BRIZ2AAIZHK T T)

(2) He goes to school at eight. (%1% 8 BRlZ#ARITITE F9)

2% 1) come to school at eight iZF#& K (arrival time) Z7R L, go to school at eight I& i FHF
(departure time) /R DV—MHHTDH 5, FEEIZ,

(3) He came home around midnight.
(4) He went home around midnight.

(3) X TRIZHKE V-] K (arrival time) Z/RL, 4) IS L Tnwioni—7—% 8
H U7 (departure time) 23 LRBRICOWZ 2 ERT 2, TROLER SN2V,

(5) He came to Japan from England in 1965.
(6) He went from England to Japan in 1965.

come VHEMEEHEL, goMREEEET DL VIHIERNLERIT (6), (6) OFEFAMDIEIR
DOHBEIZ L > THBIZHFETE b,

I go to school at eight. 135 L FOHEOLBELTORSE TH A H &, BiG THIA 72 What time
do you usually go to school ? ~DBFTHAH &, RIIH [SEICKE IS (leave home) | D
Thrbo RICFLOTEHLTBI ),

(7) 1 will go there tomorrow.

(8) John will come here tomorrow.
(9) I will come there tomorrow.
(10) *John will go here tomorrow.

(7) ~ (10) IZH725 HARFEEI XD TH 5,
(7)) BEBIHZ I MTEE T,

(8) Ya idWHIZIZRT I
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9 *FMIHHZIA~KE T, (HHEZLLAZDET] EMTHR0HAFL LTHFEREINS,
TRo[B] (i), (v) =)
(10)" *¥a YIFPHHZI Z~f7& %9,

HAGETIX (9 (10)" D kHiZidvwbiwv, EFETIE (10) BIFEXTH 57 (9) ECEMICE
RBEND, IIEA D Do TNIHAFED k5] LIEFED come DHE LOMEITEE T 20T
H 2D, IHEFETIE (9) @ come there BERENLDTH A ) ho RERLNIZV,

(11) Mary was in Boston on January 15. She went to New York the next day.
(12) Mary was in Boston On January 15. She came to New York the next day.
(13) Mary is in Boston now. She will go to New York tomorrow.

(14) Mary is in Boston now. She will come to New York tomorrow.

g0 & come DIERWHBIIRDBEY TH 5,

[A] go DIy, ARERHICH FERFIC D EE L FIZHEAE RISV 2,

[B] come DHEITIZRD 48 OGEDD 5,

() 1ZERICEE LFIEHE RIS
(i) FIERCHE LFIERE RIS
@)ﬁé%u%%%uﬂ%ﬁu»a
(iv) FAERFICR & F13H) A R

(i), Gi) X I came here yesterday (iii), (iv) 23Tl come there tomorrow. D¥PFETH 5,

YeFED here, there AMRERIZFE LF 28T (here), WZWIHAT (there) 2L T2 D
EHAFEELF U TH LAY, ZN5D here, there # come, go EHICH VL E, KDL H kb,
(15) Go there at five.

(16) * Go here at five.
(17) Come here at five.
(18) Come there at five.

INBIEIMAELTHLH, BEETHAN, 2F DB NIFEFD you TH %, here, there IZ
FAERZRT (16) TIHMRERIZHE LFRIIF RTINS 2 L 2R T DI go iX[A]DEMFIZE - T
REREICEE LR HE RIS W2 il b, (15) (18) TEIK NI EFD you THH0 5, Z
DEEFIFRERIEICVE T EEH Y 22D, [B] (i) OFM, 2F DISERICHE FI3EH
FRIZWDEWH) T LiL, BICAPHEFTHL L VH) TLETELRV mERFIZE L T35
HIZWZVWOILHETFRZ VD TH L0 5, (9), (18) 5K LT L H & T EHEH & M2 -
THLAE> TV HEETHRL, BRHEEPA NI DZRFHFLE VI T LITL D,

(2)

HAFXEICE [2Z2HEHRR] 550 [2] BEELFICEEL T2 b0%IBL, [Z] 3H
EFIEVDLD, [H] ZFELTE, HEFRAICL > TEVIDZHET LV OPSHOEIHTH
o [&] BEMFTH S, of. [Th, ToBH, 2L, T2 %N, £o8, b5, 2, d
n, dob, b5, HEZh, Lob, EEL, &2
(19) THEFEEFSHBNTHFETD, 255139 TT)

(19) @WHlziIEay FUCw b KANCEBEERZ LTWwaEEA, Erhicilhtni b Id
LHIEEITTH] LiIdEDbRV,
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Come there ; go here D6

PFEIIE (2] & [h] OBz D TIRRE, BFEA»RCOT, there 20T [2H 5], [H
LE5] wIhE b 5% 5 Twb, Levinson (1983, P.80) IFZ DI LIZHoW T Tw5,

(20) Although there basically means 'distal from the speaker’s location at CT, it can also be used to
mean ‘proximal to addressee at RT". Thus, in non-anaphoric uses,

“How are things there?”

does not generally mean ‘how are things at some place distant from the speaker’, but rather ‘how
are things where the addressee is’.

(there (HZZ, HHH) FHEAWIIE [HFERHICBIL2FELTFORTP» LN TWL] ZEK
TH, [ZRFICHETICE o TEV] ZEKRT 512D there IV SN 5, B 2 IXIEH] 7 HUS
W 7% T

[ZD5 O3] T35
EVIRFIR [FELFL SN THRBIIATTT 2] 2 —RICEKRL TR0 TR, [H
EFOVDLEIATHERBIIAMTTTAN] LF5-oT02DTH5,) HARAICCT X Coding Time, RT
1% Receiving Time % 7R3,

DFD, HERFET [ZE510HHPTTD] 8H722, [HESIEIUITTR] LIZEbRVO
EEI EFTD RV,

& 2 A THli% come there &\ ) FERBAITRT .

Fillmore (1997. p.85) XXM X I v Td,

(21) In this case, the destination is understood as the place where the decoder is at coding time. If
I say that I'll come there right away, what I have to be talking about is the place where you are
now. (ZOE, §iLFOMERICHX FOERICITELICVS EHfE XS, Tl come there right
away. (FCZEHHICBD FEY) £ W) LTl there (FH5) ICHETTH 5 you 35 HEICW B
DTH5)

9) DHEHESNBEEMHFELTHELFE O P [ZH0] TR, HEFEIS [2H56] 12V
HEVIHHMPVEL 2D, BY I [F2] ICWEHEFICEST, @LFOTIZ[Z2] 12
kB LI DEDIFTH S,

Ko (22), (23) 1 Huddleston-Pullum (2002, p.1553) 2*50BITH 5,

(22) If you don’t be quiet, I'll come over there and sort you out.

BLERLLLLRWE, ZHE5IfT-oTIHLOET L)

(23) 1 met Ed in Cairo. He had come there after graduation in 1988 and was working for a firm of
stockbrokers.

(FAlx 7 A BT FIZE > 720 T NId 1988 EAER A A TR o T E THRIPE A DR T T
W7z)

(22) T E FDWBEZH 5 (there) 125 LFAT S B2 BHIZHI VW TE D, deictic (H/RAY) ‘there’
THY, (23) TREELFVFZIORETHELZBRWE, GFELFDZ R AL TITW7DT, come &\ o
THMOAREKRTIE RV (23) 1ZBEH @ Cairo %521} % anaphoric (Fi 5 HEISH) there TH 5o
(24) In the course of the evening a note was handed in from Mrs Campbell of Jura House saying
she had heard of our arrival and as she was sure there was no comfort in the Hotel she hoped we
would come there in the morning and stay with them while we were on the island, assuring us also
that she would do all in her power to further the course for which we had come. —BNC.FTT. 1406
(FOHDIF Y 2 FHEDF v XV RAD SRGEDRNFE L@ E 2728 W) MSEh)mv7z,

— 79— (358)



FTFIIIEPEZR D DM D VA s, R TIVIZR > TE TREDNRICW LIRS E —HIcHD
LTHLWE W) Loz, ZFLTRENR > TELHWZBHIRETIBERIEHE S Z2F0
CEEHLTL L) EMEICE o72,) come there ® there i& Campbell R ADWEEL TWAHKT
VL TWb,

(25) To her shame, she 'd postponed her departure to Boredeaux until the last possible moment,
hanging round Les Hiboux, hoping against hope that he would come there to find her — ; to say a
formal goodbye at least, even if she could hope for nothing else, she’d thought achingly. — BNC.
HH 8.3624. (B2 LW I IR ZXRIRBEOEN ENETR-F—TE2EH LI RYH2D
ZRLEL LTV WAERERST, P EBIERDBREVER) 20NV e RT~R 5 TL
57259 L= DLEBENT TR BRI DL Lk nELThEA4 L{ES
T\W7zo) there G EMESD S Y { 51 LTWw7z Les Hiboux D & %1F %,

(3)

@B go 1A (goal) & LT here & 13dBE L vy,

(26) *They went here last year too.

go WS M. (goal) & LT® here &I T 2B HITHBR Lo mzigEL 200, B
534 Tdh A (Huddleston-Pullum. 2002. p. 1553)
(27) Which way do we go here > —BNC. CKB. 3753 (£ D% i > THIZEIZZ 2127 DT H)
(28) Is anyone going to decide which way the cars are going here!
(HIEDOBEZBESTI I 200 ENE R T T2)
(29) What are we going here for ?  (fifp 2 I2F 4 1E 2 21247 DD)
(30) Many of the students go here to dine, and are also accustomed to assemble together in the
evening. —BNCB2W.794. (FAEZEDEZ CZEFDOIDI I TS T FAEEIET LI T D
b—MICEET Y ET)

RDOLTIE go 1& here 72T H 5D Tid 7 < here and there (HHIH) IZhNEDTH b,
(31) He used to go here and there.

KD XD &M (goal) %787 here DFNIHE 72,
(32) We're not talking about individual members saying I wanna go here or I wanna go there. —
BNC. HDU.158. (ZZT&72nERH 2 IIATE TV EBHETF LI L2 RoTWHAIREDI L%
ZoTWbHDTIE W)
(33) Allen, my son, wanted to go here to the Catholic school ; I told my husband why not ? — J.C.
Oates, ‘In the region of ice. (BT DT VL VIZZIDH Y v 7 DERANTE o720 FAZRIZW
WTThErR-T72)

XH D here 1 go here EfE DT %L, SEHEICLTWAS [ZDH M) v 7 D4 here to
the Catholic school &A% 1 DDOFEKREAL % 7 LT go lZh o> Tnwb EBbh s,

HARFED [E9D, 2D 29D, o] ICEPL-EERADH 5,
(34) It was Cal this, Cal that. Cal says this, Cal and I did that — Ann Tyler, ‘Teenage Wasteland (&
FOFRIZF XY VDI D, FXNDBDHDHDE 572 FX VBT IR, Ty Vbbbl Lidbdbeo
72TL72) HIEOZ N Y ZEANEFETF Y VDI L2 RARPATDOTNDLDTH b,
(35) Do this, do that, go here, go there. —BNC.C8E.753. (Z9 L7220, HLYH, Zobfi-
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Come there ; go here D6

720, HobiToVBTFLRIEE LTIV

Let's go there. &1Z\W 9%, *Let’s come there. &liZWbRWDb, Lets Lo 72ih, HE
F (you) bEFNTWVBEDIZ, come there & W 2 IXH & F13LH (there) ICWBIXTHENLLTF
JEVET 5,

(36) She 'l go there to meet you.
(37) She’ll come there to meet you.

(36) DIEFHIEIZ you 1Z F 72 there 12V 2\ A%, (37) DFEFHIFETIL you IZBEIZ there I2WA DT
H5
(38) He'll go to the office to pick me up.

(39) He'll come to the office to pick me up.

(38) 1XFE LFEMPRFERICEH IR WSS, (39) 35 LFEIRFERICEHICWAEAI TRAE
FCTHZIIHHITRTING] BETH b,

(40) Sam couldn’t come to the coronation of Queen Elizabeth.

(40) TRFELTFZVHE TR FRZALFEOWER DT b2 T Y FicwiZ ik
% (McCawley 1998. p.746),

(41) He'll come there at dawn.
ZOXTIL He OFEIERFICHEF (you) HZZ (there) 1ZWaBH, FHLFE (D »°€ 2 (there)
LhnThE bRsIhs,
(42) We'll go there at dawn. (FHHIFICEH 520 £9)
(43) We'll come there at dawn. (FEBHIFIZZEH SV F )
(43) TRAETFEEATV RV, & TS (there) I2VWEDTH L, (42) D we I inclu-
sive'we’, (43) @ we I exclusive'we’ lZdH 725,
(44) He'll go there right away.
(45) He'll come there right away.
(45) TIIMEFIRXZOLDOFRIEIFIC [Z2] (there) ICWB T LIZh 5,
(46) Tl come there right away. (3<% H IV ET)
(47) T go there right away. (3 <IT& )
(46) WIHRFTHRFICHEFBZIICVELHETHY, A7) BHEFERZILCVLEVWEAETHS (Fill-
more. 1997. pp. 80-89)

Z @ Fillmore (1997) D3 4L Fillmore 2SLARI VA WA R L ZATHRELLDDE T LD
bDTH5b, HFEBETIINTIZ/ v 7 AL 72K, “I'm coming.” &\ 9 A5, A4 ¥ AL “Vengo.”
(lit. Tm coming’) & ZW 3, “Voy.” (Iit. 'I'm going’) &9 %9 TH 5 (McCawley 1998. p.754) o
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